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(teljes ülés)

2005. január 18-án

a C-257/01. sz. Európai Közösségek Bizottsága kontra
Európai Unió Tanácsa ügyben (1)

(789/2001/EK és 790/2001/EK rendelet – Vízumpolitika –
Határellenőrzés és -őrizet – EK 202. cikk – Tanácsnak fenn-
tartott végrehajtási hatáskör – Tagállamok részére fenntar-
tott frissítés – Esetek különlegessége – Indokolási kötele-

zettség)

(2005/C 57/01)

(Az eljárás nyelve: angol)

A C-257/01. sz., Európai Közösségek Bizottsága (meghatalma-
zott: D. Maidani és C. O'Reilly), támogatja a Holland Királyság
(meghatalmazott: H. G. Sevenster) kontra Európai Unió Tanácsa
(meghatalmazott: E. Finnegan és I. Díez Parra), támogatja a
Spanyol Királyság (meghatalmazott: R. Silva de Lapuerta)
ügyben, 2001. július 3-án benyújtott, az EK 230. cikk szerinti,
megsemmisítés iránti kereset tárgyában a Bíróság (teljes ülés),
tagjai V. Skouris elnök, P, Jann, C. W. A. Timmermans, A.
Rosas és K. Lenaerts tanácselnökök, C. Gullmann, J.-P. Puisso-
chet, R. Schintgen (előadó), N. Colneric, S. von Bahr és J. N.
Cunha Rodrigues bírák, főtanácsnok: P. Léger, hivatalvezető: R.
Grass, 2005. január 18-án meghozta ítéletét, amelynek
rendelkező része a következő:

1) A Bíróság a keresetet elutasítja.

2) A Bíróság az Európai Közösségek Bizottságát kötelezi a költségek
viselésére.

(1) HL C 245., 2001.9.1.

A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(második tanács)

2005. január 20-án

a C-464/01. sz. (Oberster Gerichtshof előzetes döntés-
hozatal iránti kérelme) Johann Gruber kontra Bay Wa AG

ügyben (1)

(Brüsszeli egyezmény – A 13. cikk (1) bekezdése – Alkalma-
zási feltételek – Fogyasztó által megkötött szerződés fogalma
– Tetőcserép mezőgazdasági termelő általi vásárlása szakmai
és magáncélra egyaránt szolgáló gazdasági épület befedésére)

(2005/C 57/02)

(Az eljárás nyelve: német)

A C-464/01. sz. ügyben a Bírósághoz a polgári és kereskedelmi
ügyekben irányadó bírósági joghatóságról és a bírósági határo-
zatok végrehajtásáról szóló, 1968. szeptember 27-i egyez-
ménynek a Bíróság általi értelmezéséről szóló, 1971. június 3-i
jegyzőkönyv alapján benyújtott előzetes döntéshozatal iránti
kérelem tárgyában, amelyet a Oberlandesgericht Innsbruck
(Ausztria) a Bírósághoz 2001. december 4-én érkezett 2001.
november 8-i határozatával az előtte Johann Gruber és a Bay
Wa AG között folyamatban lévő eljárásban terjesztett elő, a
Bíróság (második tanács), tagjai: C. W. A. Timmermans, a
tanács elnöke, C. Gulmann, R. Schintgen (előadó), G. Arestis és
J. Klučka bírák, főtanácsnok: F. G. Jacobs, hivatalvezető: M.-F.
Contet vezető tisztviselő, 2005. január 20-án meghozta ítéletét,
amelynek rendelkező része a következő:

A Dánia, Írország, valamint Nagy-Britannia és Észak-Írország Egye-
sült Királysága csatlakozásáról szóló, 1978. október 9-i egyezmény-
nyel, a Görög Köztársaság csatlakozásáról szóló, 1982. október 25-i
egyezménnyel, a Spanyol Királyság és a Portugál Köztársaság csatla-
kozásáról szóló, 1989. május 26-i egyezménnyel, valamint az
Osztrák Köztársaság, a Finn Köztársaság és a Svéd Királyság csatla-
kozásáról szóló, 1996. november 29-i egyezménnyel módosított, a
polgári és kereskedelmi ügyekben irányadó bírósági joghatóságról és a
bírósági határozatok végrehajtásáról szóló, 1968. szeptember 27-i
egyezmény joghatósági szabályait a következőképpen kell értelmezni:
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